
: Nul ne me doit de ce blamer
Bologna Q 16, f. 46v-47r
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Der Text wurde aus Dijon übernommen.

Elle a fait mon cueur endurer

Pour tant la veul dame clamer

Ma voulente si est submise

      Nul ne me doit de ce blamer

      Se de mon povoir veul amer

      Cest ou ma plaisance est assise

Cest mon bien delle ouir nommer

Cest ma doulceur sans nul blamer

Cest ma liesse plus requise

Cest mon chef de mon enteprise

Pour tout mon vouloir confermer

Nul ne me doit de ce blamer...


